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30. Papa Alessandro VI ad A driana Mila.

Roma, 22 ottobre [1494],

Madama Adriana. Finalm ente el vostro cativo animo et m alignita  
liavite scoperto per questa lettera che se liavite fata per Navarisco  
declarandose non voler con Ju lia  venir qui eontra el voler de Ursino. 
Non eran queste le  parole vostre et prom issione et fede d ie  u ltim a­
mente se li,avevate donate quando questi dì fuste con noi. Nientedemeno 
sia te  certa che del vostro inganno ne porterete la  condigna penitencia 
comiandandove sub pena exconununicationis late sententie et maledi- 
c-tionis eterne et confis»catìonis omnium bonorum vestrorum non par­
tia te  de Capo de Monte o de M arta senza nostra espressa licenzia.

De Roma a X X II de otolbre.

Minuta originale, intieramente autografa. Arm. 15, C. 12, n. 8, p. 28.

31. Papa A lessandro VI al cardinale l ’a rn ese .1

[Roma, 22 ottobre 1404],

Domine cardinalis. Sapite quanto habiamo fato per voi et con 
quanto amore; non se haverissem o m ai persuasso che così presto ve ne 
devesate escordare et preponere U rsino a noi. Iterum ve pregamo et 
eschortamo che non s e 2 vogliate pagar de simili m oneta perche non 
satisfarete ala fede che m olte volte se havete dato ne manco al honor 
et ben vostro. X oi p erche3 ve p ossiate excusar lapresso de U rs in o 3 et 
atinche Ju lia  non habia de andar ad Basanello ve faremo unaltro breve 
come vederite 4 exhortandove ve conformate liberam ente al voler nostro.

Minuta originale, tutta autografa. Arm. 15, C. 12, n. 8, p. 28b.

32. Francesco Gacet a papa Alessandro VI.

[Capodimonte, line di ottobre 1494].

Beatissim e pater post pedum obscula beatorum. Auise V. ISat com 
an it vespre a dos liores de n it vel circa arriba madama asi ben cansada, 
e ha dit apertam ent al cardenal la  voluntat e ultim a resolutio de 
V ostra B eatitu t sabre la  anada de madona J u lia  aqui, e del anar del

1 II 22 ottobre * Alessandro VI, « sexta hora noctis » scrisse anche a Fran­
cesco Gacet nello stesso senso comandandogli « sub eisdem penis » [excommu- 
nicationis etc.], di informarlo «immediate», specialmente « qui ria es la intendo 
Ihur en obeir nos ». Arm. 15, C. 12, n. 8, p. 28*>.

2 ci.
3 « perchè » fino a « Ursino » scritto interlinearmente in luogo delle parole 

cancellate « vostra excusa ».
* Sopra « come vederite » sono scritte alcune altre parole fra le linee, non 

più leggibili.


